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REFLEJOS DE LA HISTORIA  

DE PUERTO RICO EN EL ARTE: 1751-1950 

PUBLICACIONES 

PUBLICATIONS 

EN EPRL: Aguas Buenas 

IN PROE: Aguas Buenas 

 Reflejos de la Historia de Puerto Rico en el 

Arte: 1751-1950 es una publicación del Museo de 

Historia, Antropología y Arte  de la Universidad de 

Puerto Rico, Recinto de Rio Piedras. La misma, 

subvencionada por la Fundación Puertorriqueña de las 

Humanidades, es parte de la exposición que tiene el 

museo con el mismo título.  

 El libro incluye textos de historia 

acompañados por imágenes de unas 135 obras de 

artistas puertorriqueños. El mismo manifiesta una 

dinámica pedagógica dual: por un lado se comparten 

conocimientos históricos sobre Puerto Rico y, por 

otro, se presenta un acercamiento a la trayectoria de 

nuestras expresiones artísticas, mediante la apreciación 

de paisajes, bodegones, haciendas, personajes, 

industrias y costumbres, entre otros. Las imágenes 

están desarrolladas en medios como la pintura, la 

cromolitografía, la litografía, el grabado, la serigrafía y 

el mosaico. El enfoque del libro aporta a la 

comprensión de las circunstancias sociales, económicas, políticas y culturales que marcaron el 

surgimiento de la obra artística, el concepto de su creación y la vida de su autor. 

Seg¼n la directora del proyecto, Flavia Marichal òéel objetivo de este es pedag·gico y est§ 

enfocado en brindarle a los maestros, de cuarto grado a cuarto año, un medio didáctico que permita 

enseñarle a nuestro niños y jóvenes como se puede estudiar e interpretar nuestro pasado a partir de 

obras realizadas por diferentes artistas.ó La publicaci·n incluye un CD con las gu²as educativas como 

recurso para el maestro en el salón de clases y las imágenes utilizadas en el libro.  

La publicación desarrolla temas como: Asomo a la sociedad indígena de Boriquén, El ataque 

inglés a San Juan: 1797, El grito de Lares y De la agricultura a la industrialización. Además, se pueden 

apreciar imágenes como: El Velorio de Francisco Oller y Cestero, Dama a Caballo de José Campeche y 

Jordán, La abolición de la esclavitud de Rafael Tufiño Figueroa, Agrimensura de Ramón Frade León, 

entre muchos otros. Copia del libro se encuentra disponible en la Fundación. 

 

Texto extraído de la publicación 

Fundación Puertorriqueña de las Humanidades 
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Reflections of  the History  

of  Puerto Rico in Art: 1751 -1950 

 

Reflections of the History of Puerto Rico in Art: 1751-1950 is a publication of the Museum 

of History, Anthropology and Art at the University of Puerto Rico Rio Piedras campus. Sponsored by 

the Puerto Rican Endowment for the Humanities, it is part of the museumõs exhibition of the same 

title.  

The book includes texts accompanied by images of some 135 works by Puerto Rican artists. It 

has a dual pedagogical dynamic: on one hand, to share historical knowledge about Puerto Rico and, 

on the other, to present an approach to the history of artistic expression through appreciation of 

landscapes, still lifes, farmsteads, portraits, industries and customs, among other topics. The images are 

shown in paintings, lithographs, engravings, serigraphs and mosaics. The bookõs focus provides an 

understanding of the social, economic, political and cultural circumstances that framed the emergence 

of the artistic work, the concept of its creation and the life of the artist.  

According to the project director, Marichal òéthe objective of this project is pedagogical and 

is focused on giving teachers, from fourth grade to senior year, a didactic medium that allows them to 

teach our children and youths how they can study and interpret our past through works created by 

various artists.ó The publication includes a CD with educational guides as a resource for teachers in the 

classroom and the images used in the book.  

The publication develops themes such as The Indigenous Society of Boriquén, The English 

Attack on San Juan: 1797, The Cry of Lares and From Agriculture to Industrialization.  Among the 

images included are The Wake by Francisco Oller y Cestero, Lady on Horseback by José Campeche y 

Jordán, The Abolition of Slavery by Rafael Tufiño Figueroa, Surveying by Ramón Frade León, and 

many others. Copies of the book are available at the Endowment. 

 

Text adapted from the publication  
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DOCUMENTAL: 

 Luz en Latinoamérica 

Luz in Latin America  
Sabiendo que el 

deporte del surfing es menos 

accesible, Tom Morey 

inventó el bodyboarding  con 

una misión: brindarle a 

cualquier persona ñsin 

importar su edad, condición 

f í s i ca  o  soc ia lñ  la 

experiencia de montar sobre 

las olas. Mediante sus 

iniciativas humanitarias, Luz 

òLolyó Grande ha 

continuado esta empresa, 

que se documenta en el filme 

òLuz en Latinoam®ricaó.  

La prioridad inicial 

de la directora Amanda 

Nemcik y del grupo Moviola Productions, que produjo el 

documental, es la divulgación de la trayectoria de la misión 

social de Luz. Por tal razón, se propusieron imprimir las huellas 

de muchas personas que han facilitado la gesta de Loly y 

comparten su sueño por un mundo mejor.  

Dicho documental, que cuenta con el auspicio de la 

Fundación Puertorriqueña de las Humanidades, narra la 

historia del bodyboarding  y de Luz, alternando entrevistas y 

escenas de ella junto a niños en la playa. El filme cuenta los 

orígenes del deporte y su desarrollo como deporte extremo de 

perfil multicultural. Sin embargo, se orienta más hacia el relato 

del ascenso de la joven boricua, que atestiguan algunos 

familiares y amigos, a la cima del deporte mundial.  

Presenta también, sus esfuerzos por usar sus destrezas 

deportivas para mejorar la vida de niños en desventaja social 

o física en Puerto Rico y algunos países en América Latina, en 

cuyas playas Luz emprendió su cometido con los niños. Dicha 

tarea tiene su fundamento en las Jornadas Eco-Deportivas que 

llevaba a cabo en Puerto Rico y que empezaron con 

actividades como talleres de bodyboarding  y limpiezas de 

costas, lo que ya de por sí promueve una mentalidad de 

armonía con la naturaleza. Sin embargo, ahora se ofrecen 

talleres de valores, pintura, defensa personal, capoeira, danza, 

skateboarding, entre otros que también contribuyen al 

desarrollo de los jóvenes como personas y como colectivo. 

Demostrando un ejemplo de unión y compromiso, a 

la historia se unieron las voces de pioneros y campeones del 

bodyboarding  en Puerto Rico como: Carlo Rivera, Babby 

Quiñones, Evaristo Merced, Aníbal Santiago, Alfredo 

Riollanos, Cano Ruiz y Robert Vega, entre otros. El 

documental, además, incluye a estrellas del bodyboarding  

mundial como: Neymara Carvahlo de Brasil, César Bauer de 

Perú, Facundo Ciapina de Argentina y Ruth Parra de 

Venezuela. La meta final de Luz es unir a estos atletas para que 

acoplen el modelo de las Jornadas Eco-Deportivas a sus 

iniciativas sociales en sus respectivos países. 

 

Por: Pedro Molina 

 Realizing that the 

sport of surfing is less 

accessible, Tom Morey 

invented bodyboarding with 

a mission: to allow anyone 

ñ regardless of age or 

physical or social condition 

ñ to have the experience of 

riding the waves. Through 

her humanitarian initiatives, 

Luz òLolyó Grande has 

carried on this endeavor, 

which is documented in the 

film òLuz in Latin America.ó 

 The first priority of 

director Amanda Nemcik and 

the Moviola Productions group, which produced the 

documentary, is to show the course of Luzõs social mission. For 

this reason, they proposed to trace the footprints of the many 

people who have helped Lolyõs work and shared her dream 

for a better world.  

The documentary, which is sponsored by the Puerto 

Rican Endowment for the Humanities, tells the stories of 

bodyboarding and of Luz, alternating between interviews and 

scenes of her among children on the beach. The film tells the 

origins of the sport and its development as an extreme sport 

with a multicultural profile. But it is aimed more at telling the 

story of the rise of the young Puerto Rican, as told by friends 

and family members, to the peak of the sport worldwide.  

It also shows her efforts to use her athletic abilities to 

improve the lives of socially or physically disadvantaged 

children in Puerto Rico and in Latin American countries on 

whose beaches she made her commitment to the children. The 

idea is based on the Eco-Sports Days held in Puerto Rico, 

which began with activities such as bodyboarding workshops 

and coastal clean-ups, which promote an attitude of harmony 

with nature. However, workshops are now offered on values, 

painting, self-defense, capoeira, dance, skateboarding and 

other activities that also contribute to the development of the 

youths as individuals and as a group. 

Demonstrating unity and commitment, pioneers and 

champions of bodyboarding in Puerto Rico such as Carlo 

Rivera, Babby Quiñones, Evaristo Merced, Aníbal Santiago, 

Alfredo Riollanos, Cano Ruiz and Robert Vega, among others, 

have added their voices to the story. The documentary also 

includes world bodyboarding stars such as Neymara Carvahlo 

of Brazil, César Bauer of Peru, Facundo Ciapina of Argentina 

and Ruth Parra of Venezuela. Luzõs ultimate goal is to bring 

these athletes together to take the Eco-Sports Day model to 

their social initiatives in their respective countries.  

    

   By: Pedro Molina 
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Puerto Rico: Puerta al 

paisaje es una publicación 

s u b v e n c i o n a d a  p o r  l a 

Fundación Puertorriqueña de 

las Humanidades. La misma 

acompaña la exhibición del 

mismo título organizada por el 

Museo de Arte Contemporáneo 

d e  P u e r t o  R i c o ,  e n 

colaboración con el Museo de 

Historia, Antropología y Arte 

de la Universidad de Puerto 

Rico, Recinto de Rio Piedras.  

El libro explora el 

g é ne r o  d e l  p a i s a j i s mo 

puertorriqueño desde sus 

comienzos en el siglo XVIII 

hasta el presente, enfocándose 

desde perspectivas teóricas, 

críticas e históricas, en temas como territorio y 

territorialidad, el desarrollo del concepto ònaturalezaó, 

la fricción entre la naturaleza y el artificio, la relación 

del paisajismo con otros géneros pictóricos, y la nueva 

representación de la relación ser humano-naturaleza por 

la vía de las nuevas ciencias y tecnología del paisaje. Esta 

temática se ancló en tres hitos: un primer momento de 

formación del paisajismo clásico en la pintura de 

Francisco Oller, un segundo momento clásico en la obra 

de Carlos Raquel Rivera y un tercer momento, aún 

vigente en la actualidad en el paisajismo vehemente de 

Myrna Báez.  

La publicación, que es bilingüe, contiene los 

ensayos, conferencias y ponencias vertidas durante las 

actividades de educación y discusión celebradas en la 

exhibición Puerto Rico: puerta al paisaje en el año 2013. 

Además, incluye la reproducción de imágenes a todo 

color de las 109 obras que integran la  exhibición. Copia 

del libro se encuentra disponible en la Fundación.    

 

Texto extraído de la publicación 

 

 Puerto Rico: Door to 

the Landscape is a publication 

sponsored by the Puerto 

Rican Endowment for the 

Humanities. It accompanies 

an exhibition of the same title 

organized by the Puerto Rico 

Museum of Contemporary 

Art in collaboration with the 

Museum of History, 

Anthropology and Art at the 

University of Puerto Rico Rio 

Piedras campus. 

 The book explores 

the genre of the Puerto Rican 

landscape from its beginnings 

in the 18
th
 century to the 

present, focusing through 

various theoretical, critical 

and historical perspectives on themes such as territory 

and territoriality, the development of the concept of 

ònature,ó the friction between nature and the artificial, 

the relationship between landscape and other pictorial 

genres, and the new representation of the human-nature 

relationship through new sciences and technologies of 

the landscape. The theme is based on three historical 

moments: a first formation of classic landscape in the 

paintings of Francisco Oller, a second classic moment in 

the work of Carlos Raquel Rivera and a third moment, 

still unfolding today, in the vehement landscape work 

of Myrna Báez.  

The publication, which is bilingual, contains 

essays, speeches and lectures presented during 

educational and discussion sessions at the exhibition 

Puerto Rico: Door to the Landscape in 2013. It also 

includes full-color reproductions of the 109 works that 

are part of the exhibition. Copies of the book are 

available at the Endowment. 

 

Text adapted from the publication  

 

 

 

Puerto Rico: Puerta al paisaje 

Puerto Rico: Door to the Lanscape  
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Comunidad, Medios y Escuela 

Community, Media and School  

Comunidad 

El pasado mes de enero la Fundación Puertorriqueña de 

las Humanidades firmó un Acuerdo de colaboración con  

la Universidad de Puerto Rico para el desarrollo del 

Programa de Diálogos Universitarios en los Recintos de la 

entidad. A través de este programa, los recintos que 

participen podrán ofrecer 20 conferencias sobre temas 

humanísticos a estudiantes de nivel secundario de escuelas 

públicas y privadas de nuestra Isla y de esta forma 

contribuir a la difusión de las humanidades. Diálogos 

Universitarios es una excelente oportunidad para 

fortalecer significativamente la enseñanza de las 

humanidades en Puerto Rico y a la par establecer vínculos 

con nuestras instituciones educativas.  

 

 

 

Medios 

El pasado mes de enero del 2016 la Junta de la Fundación 

aprobó el proyecto titulado Esta insistente manía de ser 

feliz de Producciones Zaranda. El mismo es un 

documental que expone cómo el arte y la belleza son el 

camino a la recuperación y al aporte social en el vivir 

diario de tres artistas reconocidos que padecen 

condiciones como bipolaridad y esquizofrenia.  

 

 

 

 

Escuela 

Durante el periodo de Octubre 2015 a Marzo 2016 la 

Casa Paoli en Ponce ofreció 10 conferencias humanísticas 

como parte de su compromiso con el Programa de 

Centros Regionales de la Fundación. Las charlas se 

llevaron a cabo en diferentes escuelas de la Isla y se 

tocaron temas como: La educación en los museos, 

Educación y tecnología, Cuentos populares de ayer para 

la juventud de hoy y La marímbola: historia y folclor. 

Participaron alrededor de 414 estudiantes. 

Community  

In the month of January, the Puerto Rican Endowment 

for the Humanities signed a cooperation agreement with 

the University of Puerto Rico to develop the University 

Dialogues Program at the UPRõs campuses. Campuses that 

participate in this program can offer 20 lectures on 

humanities topics to students at the secondary level in 

public and private schools around the island to help 

spread knowledge of the humanities. University Dialogues 

is an excellent opportunity to significantly strengthen the 

teaching of the humanities in Puerto Rico and establish 

ties with our educational institutions. 

 

 
 

 

-ÅÄÉÁ 

In January 2016, the Endowmentõs Board approved a 

project titled This Insistent Mania to Be Happy by 

Producciones Zaranda. It is a documentary that shows 

how art and beauty are the road to recovery and social 

contribution in the daily lives of three recognized artists 

who suffer from bi -polar conditions and schizophrenia.  
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Between October 2015 and March 2016, Casa Paoli in 

Ponce offered 10 humanities lectures as part of its 

commitment to the Endowmentõs Regional Centers 

Program. The talks took place at schools around the 

island and touched on themes such as Education in the 

Museums, Education and Technology, Popular Stories of 

Yesterday for Youths of Today, and The Marimba: 

History and Folklore. About 414 students participated. 

  



 

 

 

 

 

 

          

 

 

 

 

VII Congreso Internacional de la Lengua Española 

FPH-02-16 

Congreso Internacional de la Lengua Española  

Director del Proyecto: Joanna Cartagena Romanace 

Auspicio: $19,800 

Realizar sesiones académicas y conversatorios para discutir las 

maneras de expresarse en diversas disciplinas académicas 

dentro del marco del espa¶ol. El tema del evento ser§ òLa 

lengua espa¶ola y la creatividadó. 

 

Ciclo de conferencias Las huellas que dejamos 

FPH-07-16 

Comité Caborrojeño Pro Salud y Ambiente 

Director del Proyecto: Joaquín García Morales 

Auspicio: $5,554 

Ofrecer 7 conferencias que abarcan la literatura, la historia, 

las comunidades, el desarrollo urbano y comunitario òdesde 

una perspectiva actual diferente a lo que usualmente son las 

conferencias de historiaó.  

 

Lee con los Súper Gigantes: Julia de Burgos 

FPH-08-16 

Gobierno Municipal Autónomo de Carolina  

Director del Proyecto: Myra Trujillo Muñiz  

Auspicio: $18,000 

Publicar un libro infantil sobre Julia de Burgos con el 

propósito de animar a leer la población escolar de 13 escuelas 

públicas de Carolina. A los maestros se les ofrecerá un taller 

sobre el uso curricular del libro.  

 

1er Encuentro de las Humanidades PUCPR 

FPH-11-16 

Pontificia Universidad Católica de Puerto Rico 

Director del Proyecto: Frances Ortíz Ortíz 

Auspicio: $5,709 

Discutir òla aportaci·n de la mujer puertorrique¶a en las 

humanidadesó (historia, literatura y antropolog²a)  

 

La formación sociopolítica de la ciudadanía: de la lectura en 

las tabaquerías a los medios de comunicación masiva 

FPH-12-16 

Universidad de Puerto Rico ð Mayagüez 

Director del Proyecto: Maribel Acosta Lugo 

Auspicio: $9,920 

Serie de talleres y conferencias para los estudiantes y maestros 

del área oeste con el objetivo de contribuir al aprecio, 

enriquecimiento y diseminación de la cultura puertorriqueña 

mediante saberes tradicionales y tecnológicos. 

 

Esta insistente manía de ser feliz 

FPH-04-16 

Producciones Zaranda 

Director del Proyecto: Mariel C. Marrero García 

Auspicio: $20,000 

Postproducir un documental que expone cómo el arte y la 

belleza son el camino a la recuperación y al aporte social 

en el vivir diario de tres artistas reconocidos que padecen 

condiciones como bipolaridad y esquizofrenia. 

International Congress of the Spanish Language VII 

FPH-02-16 

International Congress of the Spanish Language Corporation  

Project Director: Joanna Cartagena Romanace 

Sponsorship: $19,800 

To conduct academic sessions to discuss the forms of 

expression in various academic disciplines in Spanish. The 

theme of the event will be òThe Spanish Language and 

Creativity.ó 

 

The Footprints we Leave lecture series 

FPH-07-16 

Cabo Rojo Committee for Health and the Environment  

Project Director: Joaquín García Morales 

Sponsorship: $5,554 

Seven lectures will be offered as part of this project on 

literature, history, communities, and urban and community 

development òfrom a current perspective different from the 

usual history lectures.ó  

 

Read with the Super Giants: Julia de Burgos 

FPH-08-16 

Autonomous Municipal Government of Carolina  

Project Director: Myra Trujillo Muñiz  

Sponsorship: $18,000 

To published a childrenõs book about Julia de Burgos with 

the purpose of encouraging reading among the school 

population in 13 public schools in Carolina. Teachers will be 

offered a workshop on the use of the book in the curriculum.  

 

First PUCPR Humanities Congress 

FPH-11-16 

Pontifical Catholic University of Puerto Rico 

Project Director: Frances Ortíz Ortíz 

Sponsorship: $5,709 

To discuss òthe contributions of Puerto Rican women to the 

humanities. (history, literature and anthropology.  

 

Socio-political Formation of the Citizenry: From Readings in 

the Tobacco Workshops to the Mass Communications Media 

FPH-12-16 

University of Puerto Rico ð Mayagüez 

Project Director: Maribel Acosta Lugo 

Sponsorship: $9,920 

To conduct a series of workshops and lectures for students 

and teachers of Mayagüez with the purpose of contributing 

to the appreciation, enrichment and dissemination of Puerto 

Rican culture through traditional and technological skills.   

 

This Insistent Mania to be Happy 

FPH-04-16 

Zaranda Productions 

Project Director: Mariel C. Marrero García 

Sponsorship: $20,000 

Post-production work on a documentary that shows how art 

and beauty are the road to recovery and making a 

contribution to society in the daily lives of three recognized 

artists who suffer from a bi-polar condition or schizophrenia. 
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Recursos Audiovisuales 

Audiovisual Resources  

Una pasi·n llamada Clara Lair Å de: Ivonne Belén y 

Producciones Zaranda 

Versión subtitulada del documental que presenta la obra 

literaria de la poeta puertorriqueña Mercedes Negrón 

Muños (Clara Lair). La narración se ofrece desde la 

perspectiva de la juventud y de la etapa de los últimos 

años de la vida de la poeta, vista a través de la mirada de 

dos amigos con perspectivas diferentes.  

 

En Cinta Å de: Fundación Biblioteca Rafael Hernández 

Colón 

Serie de 13 programas en el que presentan una variedad de 

películas que permiten crear un espacio crítico sobre la 

realidad de nuestro país. Algunas de las películas 

que se discuten son òY tu mam§ tambi®nó, 

òBowling for Columbineó, òThe Pianoó y 

òAmores Perrosó. El programa incluye un 

recuento de la película que se discute y 

la participación de tres panelista 

intelectuales que la analizan. 

 

En Cinta II Å de: Fundación Biblioteca 

Rafael Hernández Colón 

Serie de siete programas de televisión 

en el que se analizan una variedad de 

películas con el fin de ampliar el diálogo 

y la reflexión sobre una variedad de 

asuntos cívicos y culturales. Algunas de 

las películas que se discuten en los programa 

son: òAmarcordó, òCasablancaó, y òHigh Noonó 

  

Líneas de fuga: historias con cárcel Å de: María Judith 

Oliveras 

Serie de tres programas televisivos sobre testimonios de 

confinados. Presentan los dramas personales y familiares, 

experiencias y motivaciones de jóvenes cuyas vidas 

representan situaciones de vida de la modernidad. 

 

àQu® une a los puertorrique¶os? Å de: We the people y 

Sistema Ana G. Méndez 

Serie de seis programas televisivos de una hora de duración 

cada uno sobre deporte, música, gastronomía, tradición 

democrática, sentimiento religioso e identidad. 

   

En Cinta III Å de: Pretextos 

Serie de trece programas de televisión en el que se analizan 

una variedad de películas con el fin de ampliar el diálogo y 

la reflexión sobre una variedad de asuntos cívicos y 

culturales. Algunas de las películas que se discuten en el 

programa son: òApocalypse Nowó, òLittle Childrenó, 

òWest Side Storyó, òLive of Othersó y òEl laberinto del 

Faunoó. 

A Passion Called Clara Lair Å by: Ivonne Belén and 

Producciones Zaranda 

Subtitled version of the documentary that presents the 

literary work of Puerto Rican poet Mercedes Negrón 

Muños (Clara Lair).  The narration is presented from the 

perspective of the poetõs youth and the final years of her 

life, seen through the views of two friends with different 

perspectives. 

 

On Film Å by: Rafael Hernández Colón Library 

Foundation 

Series of 13 programs that present a variety of films that 

create a space for criticism of reality in our society. Some 

of the films discussed are òY tu mam§ tambi®n,ó 

òBowling for Columbine,ó òThe Pianoó 

and òAmores Perros.ó The program 

includes an account of the film that 

is discussed and a discussion by 

three panelists who analyze it. 

 

On Film II Å by: Rafael 

Hernández  Library Foundation 

Series of seven television 

programs that analyze a variety of 

films with the purpose of 

broadening the dialogue and 

reflection about a range of civic and 

cultural issues. Some of the films 

discussed in the programs are òAmarcord,ó 

òCasablancaó and òHigh Noon.ó 

  

Lines of Fire: Stories from Prison Å by: María Judith 

Oliveras 

Series of three television programs about the stories of 

prisoners. The programs present the personal and family 

dramas, experiences and motivations of youths whose lives 

represent situations in modern life. 

 

What Unites the Puerto Ricans? Å by: We the people and 

the Ana G. Méndez System 

Series of six one-hour television programs about sports, 

music, gastronomy, democratic traditions, religious 

sentiments and identity.  

   

On Film III Å by: Pretextos 

Series of thirteen television programs that analyze a variety 

of films with the purpose of broadening the dialogue and 

reflection about a range of civic and cultural issues. Some 

of the films discussed in the programs are: òApocalypse 

Now,ó òLittle Children,ó òWest Side Story,ó òLive of 

Othersó and òFaunoõs Labyrinth.ó 

Todos los 

documentales están 

disponibles al público 

en la Fundación 

Puertorriqueña de las 

Humanidades. 
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Serie especial: Los pueblos de la Isla 

El municipio de Aguas Buenas, también conocido 

como la òCiudad de las Aguas Clarasó y el òOasis de Puerto 

Ricoó, est§ ubicado en el extremo oriental de la Cordillera 

Central, específicamente en la Sierra de Cayey. Tiene una 

superficie de 79.3 km cuadrados (30.6 millas cuadradas) y 

su población general es de 28,659 aguasboneneses (censo 

2010). El territorio está dividido en diez barrios: Aguas 

Buenas Pueblo, Bairoa, Bayamoncito, Cagüitas, Jagüeyes, 

Juan Asencio, Mula, Mulita, Sonadora y Sumidero. Las 

fiestas patronales, en honor a Nuestra Señora de la 

Monserrate, se celebran a principios de septiembre. 

Actualmente, la economía del municipio depende 

del comercio al detal, el servicio público y las siguientes 

industrias: Impresos Inmanuelli, Art uniform , Caribbean 

poultry  (granja avícola), Rattan Boricua (fábrica de muebles 

de rattan), V.B Caribe (fábrica de ropa interior), INCO 

Business Furnitures (fábrica de muebles) y Rico muebles 

(fábrica de muebles). 

Fundación e historia 

El territorio que comprende el municipio de Aguas 

Buenas es rico en manantiales, razón por la cual, a partir de 

finales del siglo XVIII, un creciente número de personas fue 

asentándose en el área. En sus principios, el asentamiento 

era un barrio del partido de Caguas conocido como 

Aguabuena, pero para 1798 los vecinos optaron por 

cambiar el nombre del sector a Aguas Claras. 

Para el 1832, el poblado había crecido 

considerablemente. Ese mismo año, los vecinos celebraron 

una asamblea en la que se eligieron a Francisco de Salas 

Torres y Ramón Díaz como los encargados de llevar a cabo 

los trámites necesarios para convertir a Aguas Claras en un 

municipio. En 1834, se expidió el decreto que autorizaba la 

creación del municipio, pero no fue hasta el 25 de mayo de 

1838, bajo el gobierno de Miguel López de Baños, que 

Aguas Claras pasó a ser el municipio de Aguas Buenas, 

siendo Francisco de Salas Torres el primer capitán poblador 

o alcalde. 

En un principio, la actividad económica del pueblo 

era muy escasa y se limitaba al cultivo de frutos menores. 

Para finales del siglo XIX, el café se convirtió en el principal 

cultivo. En 1894, existían en Aguas Buenas 108 estancias 

dedicadas al café y 191, a frutos menores. Para esta época, 

la población había aumentado a unos siete mil habitantes.  

Luego del cambio de soberanía en 1898, la 

demanda de café fue decayendo. Tras la destrucción de 

muchos de los sembrados con el paso del huracán San 

Ciriaco en 1899, los aguasbonenses se concentraron en 

aumentar y mejorar la extensión territorial del pueblo. 

Durante las primeras décadas del siglo XX, se construyó el 

primer teatro, el hospital y más escuelas. También se instaló 

el alumbrado público y el servicio de alcantarillado y se 

construyeron más carreteras. La actividad económica 

descansaba, principalmente, en la siembra y despalillado de 

tabaco.  

En la actualidad, la agricultura ha disminuido 

marcadamente. La economía se basa, mayormente, en 

empresas industriales y en la rama del servicio.  

 

 

 

Lugares de interés 

Casa Alcaldía 

Casa de Cursillos  

Centro Recreacional La Charca  

Cuevas de Aguas Buenas  

Jagüeyes Country Club 

Monte La Tiza 

Parque de Bombas Maximiliano Merced  

Parroquia Espíritu Santo  

Paseo El Mirador  

Plaza de Recreo Luis A. Ferré  

 

 

Personajes ilustres 

§ Luis T. Baliñas ð Empresario e inventor. Creó un nuevo 

tipo de despulpadoras de café. 

§ Jacobo Córdoba Chirino ð Periodista, escritor 

investigativo y autor de Los que murieron en la horca. 

§ Víctor Coll y Cuchi ð Político y expositor de las letras 

puertorriqueñas. 

§ Víctor M. Fontánez Alicea ð Beisbolista 

§ Jes¼s òPich²nó Hern§ndez Ortiz ð Orador y poeta  

§ Gustavo Muñoz Díaz ð Médico y político militó en las 

filas del Partido Unionista. 

§ Padre Andrés Pacheco ð Primer sacerdote natural de 

Aguas Buenas. 

§ Pío Rechani ð Patólogo, director de medicina forense 

en Centro Médico y ex alcalde.  

§ Luis Rechani Agrait ð Poeta, periodista, dramaturgo y 

autor de Todos los ruiseñores cantan. 
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Fotos de Aguas Buenas 

 Photos of  Aguas Buenas 
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1. Plaza de Recreo Luis A. Ferré  

Luis A. Ferré Recreational Plaza 

 

2. Parroquia Virgen de la Moserrate 

Virgen de la Monserrate Parish 

 

3. Cuevas de Aguas Buenas 

Aguas Buenas Caves 

 

4. Paseo Mirador 

Mirador Boardwalk  

 

5. Casa Alcaldía 

City Hall  

 

3 4 

5 

2 1 



 

 

 

 

 

 

          

 

&ÕÎÄÁÃÉĕÎ 0ÕÅÒÔÏÒÒÉÑÕÅđÁ ÄÅ ÌÁÓ (ÕÍÁÎÉÄÁÄÅÓ 

10 
 

Special Series: The towns of  Puerto Rico 

The municipality of Aguas Buenas, also known as 

the "City of Clear Waters" and the "Oasis of Puerto Rico," 

is located in the extreme eastern end of the central 

mountain range. It has an area of 79.3 square kilometers 

(30.6 square miles) and its population is 29,032 residents 

(2000 census). The territory is divided into ten sectors: 

Aguas Buenas Pueblo, Bairoa, Bayamoncito, Cagüitas, 

Jagüeyes, Juan Asencio, Mula, Mulita, Sonadora, and 

Sumidero. The patron saint festival, in honor of Our Lady 

of Monserrate, is held in early September. 

Today, agriculture has diminished markedly. The 

economy is mainly based on certain industrial businesses 

and the service sector.  

Founding and History 

The territory that makes up the municipality of 

Aguas Buenas has many natural springs, which is one 

reason that a growing number of people settled in the 

area from the late 18th century on. In the beginning, the 

settlements were a sector of Caguas known as Aguabuena, 

but in 1798 the residents chose to change the name to 

Aguas Claras. 

By 1832, the population had grown considerably. 

That same year, the residents held an assembly and 

elected Francisco de Salas Torres and Ramón Díaz to be in 

charge of performing the necessary steps to convert Aguas 

Claras into a municipality. Another resident, Julián López, 

granted ten cuerdas of his property for the construction of 

a church, a parish house, a government house or city hall, 

and a plaza. In 1834, the decree was issued that 

authorized the creation of the municipality, but it was not 

until May 25, 1838, under the government of Miguel 

López de Baños, that Aguas Claras became the 

municipality of Aguas Buenas, with Francisco de Salas 

Torres as the first captain of the settlement, or mayor. 

In the beginning, economic activity in the town 

was scarce and was limited to growing fruit. By the end of 

the 19th century, coffee had become the main crop. In 

1894, there were 108 farms in Aguas Buenas dedicated to 

growing coffee and 191 producing fruit. In that era, the 

population had grown to 7,000 residents.  

After the change of sovereignty in 1898, demand 

for coffee dropped. After the destruction of many crops 

from the passage of Hurricane San Ciriaco, the residents of 

Aguas Buenas concentrated on growing and improving 

the town. During the first decades of the 20th century, the 

first theater, a hospital and more schools were built. 

Public lighting and water and sewer service were also 

installed and more roads were built. The economy was 

mainly based on planting and processing tobacco.  

Today, agriculture has diminished markedly. The 

economy is mainly based on certain industrial businesses 

and the service sector.  

 

 

Places of Interest 

City Hall  

Lecture House  

La Charca Recreational Center  

Aguas Buenas Caves  

Jagüeyes Country Club 

Monte La Tiza 

Maximiliano Merced fire station  

Holy Spirit parish  

El Mirador Walkway  

Luis A. Ferré Plaza  

 

 

 

Illustrious Citizens 

§ Luis T. Baliñas ð Businessman and inventor. He 

created a new type of de-pulping machine for coffee. 

§ Jacobo Córdoba Chirino ð Journalist, writer, 

researcher and author of Los que murieron en la 

horca. 

§ Víctor Coll y Cuchi ð Politician and exponent of 

Puerto Rican letters. 

§ Víctor M. Fontánez Alicea ð Baseball player 

§ Jesús "Pichín" Hernández Ortiz ð Orator and poet  

§ Gustavo Muñoz Díaz ð Physician and unionist 

politician.  

§ Padre Andrés Pacheco ð First priest born in Aguas 

Buenas. 

§ Pío Rechani ð Pathologist, director of Forensic 

Medicine, Medical Center, and former mayor.  

§ Luis Rechani Agrait ð Poet, journalist, playwright and 

author of Todos los ruiseñores cantan. 
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Amigos de la FPH 

Friends of  the FPH  
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ÅÓ ÕÎÁ ÅÎÔÉÄÁÄ ÓÉÎ ǢÎÅÓ ÄÅ ÌÕÃÒÏ ÑÕÅ ÅÓÔÉÍÕÌÁ ÅÌ ÁÎÜÌÉÓÉÓ Ù 
ÌÁ ÄÉÆÕÓÉĕÎ ÄÅÌ ÓÁÂÅÒ ÈÕÍÁÎþÓÔÉÃÏȟ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌÍÅÎÔÅ ÅÎ ÌÏ 
ÒÅÌÁÔÉÖÏ Á ÌÁ ÒÅÁÌÉÄÁÄ ÐÕÅÒÔÏÒÒÉÑÕÅđÁȢ 5ÓÔÅÄ ÐÕÅÄÅ ÓÅÒ 
ÐÁÒÔÅ ÄÅ ÅÓÔÁ ÉÎÓÔÉÔÕÃÉĕÎȟ ÓÕÂÓÃÒÉÂÉïÎÄÏÓÅ ÃÏÍÏ !ÍÉÇÏ 
ÄÅ ÌÁ &0(Ȣ  $Å ÅÓÔÁ ÍÁÎÅÒÁȟ ÁÄÅÍÜÓ ÄÅ ÁÐÏÒÔÁÒ ÅÎ ÅÌ 
ÄÅÓÁÒÒÏÌÌÏ ÄÅ ÐÒÏÙÅÃÔÏÓ ÈÕÍÁÎþÓÔÉÃÏÓ ÅÎ ÎÕÅÓÔÒÁ 
ÓÏÃÉÅÄÁÄȟ ÔÁÍÂÉïÎ ÐÏÄÒÜ ÄÉÓÆÒÕÔÁÒ ÄÅ ÌÏÓ ÐÒÏÄÕÃÔÏÓ 
ÃÕÌÔÕÒÁÌÅÓ ÄÅ ÎÕÅÓÔÒÁ ÉÎÓÔÉÔÕÃÉĕÎȢ 
 
#ÁÔÅÇÏÒþÁ ɉÓÅÌÅÃÃÉÏÎÅ ÕÎÁɊȡ 
 $ÏÎÁÔÉÖÏȡ ΗΫΪΪȢΪΪ-ÉÎÃÌÕÙÅ ÓÅÉÓ ÐÒÏÄÕÃÔÏÓ ÃÕÌÔÕÒÁÌÅÓ ÄÅ 
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 $ÏÎÁÔÉÖÏȡ ΗίΪȢΪΪ-ÉÎÃÌÕÙÅ έ ÐÒÏÄÕÃÔÏÓ ÃÕÌÔÕÒÁÌÅÓ ÄÅ 
ÎÕÅÓÔÒÏ ÉÎÖÅÎÔÁÒÉÏɛ 
 $ÏÎÁÔÉÖÏȡ ΗάίȢΪΪ- #ÁÔÅÇÏÒþÁ ΩΫ-ÉÎÃÌÕÙÅ ÕÎ ÐÒÏÄÕÃÔÏ 
ÃÕÌÔÕÒÁÌ ÄÅ ÎÕÅÓÔÒÏ ÉÎÖÅÎÔÁÒÉÏɛ 
 $ÏÎÁÔÉÖÏȡ ΗάίȢΪΪ-#ÁÔÅÇÏÒþÁ Ωά-ÉÎÃÌÕÙÅ ÕÎ ÁđÏ ÄÅ 
ÍÅÍÂÒÅÓþÁ ÐÁÒÁ ÐÒïÓÔÁÍÏ ÄÅ ÍÁÔÅÒÉÁÌ ÄÅ ÌÁ ÃÏÌÅÃÃÉĕÎ 
ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÁÌȢ 
 $ÏÎÁÔÉÖÏȡ -ÅÎÏÓ ÄÅ ΗάίȢΪΪ ÉÎÃÌÕÙÅ ÐÒÏÄÕÃÔÏÓ 
ÃÕÌÔÕÒÁÌÅÓ ÐÒÅÖÉÁÍÅÎÔÅ ÓÅÌÅÃÃÉÏÎÁÄÏÓ ÐÏÒ ÌÁ &0(Ȣ 
 
ɛ4ÏÄÏÓ ÌÏÓ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÎÔÅÓ ÄÅÌ ÐÒÏÇÒÁÍÁ ÒÅÃÉÂÉÒÜÎ ÅÌ ÂÏÌÅÔþÎ 
ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÖÏ ÄÅ ÌÁ &0(ȟ ÕÎÁ ÉÎÖÉÔÁÃÉĕÎ ÐÁÒÁ ÌÁ ÁÃÔÉÖÉÄÁÄ ÄÅÌ 
(ÕÍÁÎÉÓÔÁ ÄÅÌ !đÏȟ ÌÁ ÐÕÂÌÉÃÁÃÉĕÎ ÄÅ ÌÁÓ ÃÏÎÆÅÒÅÎÃÉÁÓ 
ÍÁÇÉÓÔÒÁÌÅÓ ÄÅ ÌÏÓ (ÕÍÁÎÉÓÔÁÓ ÄÅÌ !đÏ Ù ÅÌ ÃÁÔÜÌÏÇÏ ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÁÌȢ 
0ÁÒÁ ÍÜÓ ÉÎÆÏÒÍÁÃÉĕÎȡ ɉαβαɊ-αάΫ-άΪβαȟ ×××ȢÆÐÈÐÒȢÏÒÇȟ Ï ÖÉÓÉÔÅ 
ÎÕÅÓÔÒÁ  ÏǢÃÉÎÁ ÕÂÉÃÁÄÁ ÅÎȡ ΫΪγ #ÁÌÌÅ 3ÁÎ *ÏÓï %ÓÑȢ ,ÕÎÁȟ έÅÒ 
ÐÉÓÏȟ 6ÉÅÊÏ 3ÁÎ *ÕÁÎȟ ÄÕÒÁÎÔÅ ÈÏÒÁÓ ÌÁÂÏÒÁÂÌÅÓȢ 

!ÃÏÍÐÁđÅ ÅÓÔÅ ÆÏÒÍÕÌÁÒÉÏ ÃÏÎ ÓÕ ÃÈÅÑÕÅ Ï ÇÉÒÏ ÐÏÓÔÁÌ 
ÄÉÒÉÇÉÄÏ Áȡ 
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ÎÏÎ-ÐÒÏǢÔ ÅÎÔÉÔÙ ÔÈÁÔ ÐÒÏÍÏÔÅÓ ÁÎÁÌÙÓÉÓ ÁÎÄ 
ÄÉÓÓÅÍÉÎÁÔÉÏÎ ÏÆ ÈÕÍÁÎÉÔÉÅÓ ËÎÏ×ÌÅÄÇÅȟ ÐÒÉÍÁÒÉÌÙ ÉÎ 
ÒÅÌÁÔÉÏÎ ÔÏ ÔÈÅ 0ÕÅÒÔÏ 2ÉÃÁÎ ÅØÐÅÒÉÅÎÃÅȢ 9ÏÕ ÃÁÎ ÂÅ ÐÁÒÔ 
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#ÁÔÅÇÏÒÙ ɉ3ÅÌÅÃÔ ÏÎÅɊ 
 $ÏÎÁÔÉÏÎȡ ΗΫΪΪȢΪΪ-ÉÎÃÌÕÄÅÓ ÓÉØ ÃÕÌÔÕÒÁÌ ÐÒÏÄÕÃÔÓ ÆÒÏÍ 
ÏÕÒ ÉÎÖÅÎÔÏÒÙȢɛ 
 $ÏÎÁÔÉÏÎȡ ΗίΪȢΪΪ-ÉÎÃÌÕÄÅÓ ÔÈÒÅÅ ÃÕÌÔÕÒÁÌ ÐÒÏÄÕÃÔÓ ÆÒÏÍ 
ÏÕÒ ÉÎÖÅÎÔÏÒÙȢɛ 
 $ÏÎÁÔÉÏÎȡ ΗάίȢΪΪ #ÁÔÅÇÏÒÙ ΩΫ-ÉÎÃÌÕÄÅÓ ÏÎÅ ÃÕÌÔÕÒÁÌ 
ÐÒÏÄÕÃÔ ÆÒÏÍ ÏÕÒ ÉÎÖÅÎÔÏÒÙȢɛ 
 $ÏÎÁÔÉÏÎȡ ΗάίȢΪΪ #ÁÔÅÇÏÒÙ Ωά-ÉÎÃÌÕÄÅÓ Á ÙÅÁÒ ÏÆ 
ÍÅÍÂÅÒÓÈÉÐ ÆÏÒ ÂÏÒÒÏ×ÉÎÇ ÉÔÅÍÓ ÆÒÏÍ ÏÕÒ ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÁÌ 
ÃÏÌÌÅÃÔÉÏÎȢ 
 $ÏÎÁÔÉÏÎȡ 5ÎÄÅÒ ΗάίȢΪΪ-ÉÎÃÌÕÄÅÓ ÃÕÌÔÕÒÁÌ ÐÒÏÄÕÃÔÓ 
ÓÅÌÅÃÔÅÄ ÂÙ ÔÈÅ %ÎÄÏ×ÍÅÎÔȢ 
 
ɛ!ÌÌ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÎÔÓ ÉÎ ÔÈÅ ÐÒÏÇÒÁÍ ×ÉÌÌ ÒÅÃÅÉÖÅ ÔÈÅ &0( .Å×ÓÌÅÔÔÅÒȟ 
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El pasado 11 al 20 de marzo de 2016 se llevó a cabo en 

Puerto Rico el VII Congreso Internacional de la Lengua Española 

(CILE 2016). El mismo, que fue organizado por el Instituto 

Cervantes, la Real Academia Española (RAE), la Asociación de 

Academias de la Lengua Española (ASALE) y el Gobierno de Puerto 

Rico, tuvo con el auspicio de la Fundación para realizar algunas 

sesiones académicas y conversatorios. Las sesiones auspiciadas se 

hicieron con el propósito de discutir las maneras de expresarse en 

diversas disciplinas académicas dentro del marco del español.  

La actividad, que tuvo como tema òLa lengua espa¶ola y la 

creatividadó, estuvo dedicada a cuatro grandes poetas de la lengua 

española: Rubén Darío de Nicaragua, Juan Ramón Jiménez de 

España, Pedro Salinas de España y Luis Palés Matos de Puerto Rico. 

Además, contó con la participación especial de Jean-Marie 

Le Clézio, Premio Nobel de Literatura 2008; Mario Molina, Premio 

Nobel de Química 1995; y el reconocido escritor puertorriqueño 

Luis Rafael Sánchez. 

 

 On March 11 to 20, 2016, the Seventh International 

Congress of the Spanish Language (CILE 2016) took place in Puerto 

Rico. The event was organized by the Cervantes Institute, the Royal 

Spanish Academy (RAE for its Spanish acronym), the Association of 

Academies of the Spanish Language (ASALE for its Spanish acronym) 

and the Government of Puerto Rico, with the Endowment 

sponsoring some academic sessions and talks. The purpose of the 

sponsored sessions was to discuss forms of expression in various 

academic disciplines in Spanish. 

 The theme of the activity was "The Spanish Language and 

Creativity" and it was dedicated to four great poets in the Spanish 

language: Ruben Dario of Nicaragua, Juan Ramon Jimenez of Spain, 

Pedro Salinas of Spain and Luis Pales Matos of Puerto Rico. It 

included the special participation of Jean-Marie Le Clezio, winner of 

the 2008 Nobel Prize for Literature; Mario Molina, winner of the 

1995 Nobel Prize in Chemistry; and renowned Puerto Rican writer 

Luis Rafael Sanchez. 

http://congresosdelalengua.es/default.htm
http://rae.es
http://congresosdelalengua.es/default.htm
http://rae.es
http://www2.pr.gov/Pages/default.aspx
http://www.rae.es/noticias/el-siglo-de-ruben-dario-1867-1916-0
http://www.cervantesvirtual.com/obra-visor/la-poesa-de-pedro-salinas-0/html/00f17c8a-82b2-11df-acc7-002185ce6064_2.html

